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ֹ֣את1 וְז
और–यह
H2063

הַמִּצְוָ֗ה
आज्ञा
H4687

חֻקִּים֙ הַֽ
िविधयाँ
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
और–िनयम
H4941

ר אֲשֶׁ֥
जो

צִוָּ֛ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֥
यहोवा–ने
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
तुम्हारे–एलोहीम–ने
H0430

ד לְלַמֵּ֣
िसखाने–के–िलए
H3925

אֶתְכֶם֑
तुम्हें
H0853

לַעֲשׂ֣וֹת
करने–के–िलए

רֶץ בָּאָ֔
देश–में
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जो

ם אַתֶּ֛
तुम

ים עֹבְרִ֥
पार–करते–हो

מָּה שָׁ֖
वहाँ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
अिधकार–करने–के–िलए
H3423

“िजन आदेशाें, िविधयाें और िनयमाें को यहोवा, तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें िसखाने को मुझे कहा है, वे ये हैं। इनका पालन उस देश में करो िजसमे रहने के िलए 
तुम प्रवेश कर रहे हो।

עַן2 לְמַ֨
तािक
H4616

א תִּירָ֜
डरे
H3372

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
तेरे–एलोहीम–से
H0430

שְׁמֹר לִ֠
मानने–के–िलए
H8104

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सारी–
H3605

חֻקֹּתָ֣יו
उसकी–िविधयाँ
H2708

֮ וּמִצְוֹתָיו
और–उसकी–आज्ञाएँ
H4687

ר אֲשֶׁ֣
जो

י אָנֹכִ֣
मैं
H0595

מְצַוֶּךָ֒
आज्ञा–देता–तुझे
H6680

אַתָּה֙
तू

וּבִנְךָ֣
और–तेरा–पुत्र

וּבֶן־
और–पुत्र–

בִּנְךָ֔
तेरे–पुत्र–का

ל כֹּ֖
सब
H3605

יְמֵי֣
िदनाें
H3117

חַיֶּ֑יךָ
तेरे–जीवन–के

עַן וּלְמַ֖
और–तािक
H4616

יַאֲרִכֻ֥ן
लम्बे–हाें
H0748

יךָ׃ יָמֶֽ
तेरे–िदन
H3117

तुम और तुम्हारे वंशजाें को जब तक जीिवत रहो, यहोवा अपने परमेश्वर का सम्मान करना चािहए । तुम्हें उनके उन सभी िनयमाें और आदेशाें का पालन 
करना चािहए िजन्हें मैं तुम्हें दे रहा हू।ँ यिद तुम एसेा करोगे तो उस नये देश में लम्बी उम्र पाओगे।

וְשָׁמַעְת3ָּ֤
और–सुन
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल
H3478

וְשָׁמַרְתָּ֣
और–पालन–कर
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
करने–के–िलए

אֲשֶׁר֙
जो

יִיטַב֣
भला–हो
H3190

לְךָ֔
तेरे–िलए

ר וַאֲשֶׁ֥
और–जो

תִּרְבּ֖וּן
बढ़ो

ד מְאֹ֑
बहुत
H3966

כַּאֲשֶׁר֩
जैसा

ר דִּבֶּ֨
बोला
H1696

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

אֱלֹהֵ֤י
एलोहीम–ने
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
तेरे–पूवर्जाें–के
H0001

ךְ לָ֔
तुझसे

אֶ֛רֶץ
देश
H0776

זָבַ֥ת
बहता–हुआ
H2100

חָלָ֖ב
दूध
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
और–मधु
H1706

פ
—

इस्राएल के लोगाें, इसे ध्यान से सुनो और इन िनयमाें का पालन करो। तब सब कुछ तुम्हारे साथ अच्छा होगा और तुम एक महान राष्ट्र  बनोगे। यहोवा, तुम्हारे 
पूवर्जाें के परमेश्वर ने, इन सबके िलए वचन िदया है िक तुम बहुत सी अच्छी वस्तुआें से युक्त धरती को, जहाँ दूध और शहद बहता है, प्राप्त करोगे।

ע  4 שְׁמַ֖
सुन
H8085

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल
H3478

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हमारा–एलोहीम
H0430

׀יְהוָה֥ 
यहोवा
H3068

ד׃   אֶחָֽ
एक
H0259

“इस्राएल के लोगाें, ध्यान से सुनो! यहोवा हमारा परमेश्वर है, यहोवा एक है!

וְאָהַ֣בְת5ָּ֔
और–प्रेम–करेगा
H0157

אֵ֖ת
को
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
तेरे–एलोहीम–से
H0430

בְּכָל־
सारे–
H3605

לְבָבְךָ֥
तेरे–हृदय–से
H3824

וּבְכָל־
और–सारे–
H3605

נַפְשְׁךָ֖
तेरी–प्राण–से
H5315

וּבְכָל־
और–सारी–
H3605

ךָ׃ מְאֹדֶֽ
तेरी–शिक्त–से
H3966

और तुम्हें यहोवा, अपने परमेश्वर से अपने सम्पूणर् हृदय, आत्मा और शिक्त से प्रेम करना चािहए।
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וְהָי֞ו6ּ
और–हाेंगे
H1961

ים הַדְּבָרִ֣
वचन
H1697

לֶּה הָאֵ֗
ये
H0428

ר אֲשֶׁ֨
जो

י אָנֹכִ֧
मैं
H0595

מְצַוְּךָ֛
आज्ञा–देता–तुझे
H6680

הַיּ֖וֹם
आज
H3117

עַל־
पर–

ךָ׃ לְבָבֶֽ
तेरे–हृदय
H3824

इन आदेशाें को सदा याद रखो िजन्हें मैं आज तुम्हें दे रहा हू।ँ

ם7 וְשִׁנַּנְתָּ֣
और–िसखाएगा–तीव्रता–से
H8150

יךָ לְבָנֶ֔
तेरे–पुत्राें–को

וְדִבַּרְתָּ֖
और–बोलेगा
H1696

ם בָּ֑
उन्हें

בְּשִׁבְתְּךָ֤
जब–बैठेगा–तू
H3427

֙ בְּבֵיתֶךָ֙
तेरे–घर–में

וּבְלֶכְתְּךָ֣
और–जब–चलेगा–तू
H3212

רֶךְ בַדֶּ֔
मागर्–में
H1870

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖
और–जब–लेटेगा–तू
H7901

ךָ׃ וּבְקוּמֶֽ
और–जब–उठेगा–तू

इनकी िशक्षा अपने बच्चाें को देने के िलए सावधान रहो। इन आदेशाें के बारे में तुम अपने घर में बैठे और सड़क पर घूमते बातें करो। जब तुम लेटो और जब 
जागो तब इनके बारे में बातें करो।

ם8 וּקְשַׁרְתָּ֥
और–बाँधेगा–उन्हें
H7194

לְא֖וֹת
िचह्न–के–िलए
H0226

עַל־
पर–

יָדֶ֑ךָ
तेरे–हाथ
H3027

וְהָי֥וּ
और–हाेंगे
H1961

ת לְטֹטָפֹ֖
पिट्टयाें–के–िलए
H2903

ין בֵּ֥
बीच
H0996

עֵינֶֽיךָ׃
तेरी–आखँाें

इन आदेशाें को िलखो और मेरे उपदेशाें को याद रखने में सहायता के िलए अपने हाथाें पर इसे बांधाें तथा प्रतीक रूप मं अपने ललाट पर धारण करो।

ם9 וּכְתַבְתָּ֛
और–िलखेगा–उन्हें
H3789

עַל־
पर–

מְזוּזֹ֥ת
चौखटाें
H4201

ךָ בֵּיתֶ֖
तेरे–घर–की

יךָ׃ וּבִשְׁעָרֶֽ
और–तेरे–फाटकाें–पर
H8179

ס
—

अपने घराें के दरवाजाें, खम्भाें और फाटकाें पर इसे िलखो।

וְהָיָ֞ה10
और–होगा
H1961

י כִּ֥
जब

׀יְבִיאֲךָ֣ 
लाएगा–तुझे
H0935

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
तेरा–एलोहीम
H0430

אֶל־
को–
H0413

רֶץ הָאָ֜
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जो

ע נִשְׁבַּ֧
शपथ–खाइर्
H7650

לַאֲבֹתֶ֛יךָ
तेरे–पूवर्जाें–से
H0001

לְאַבְרָהָ֛ם
अब्राहाम–को
H0085

ק לְיִצְחָ֥
ियत्सहाक–को
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֖
और–याकोब–को
H3290

לָתֶ֣ת
देने–के–िलए
H5414

לָךְ֑
तुझे

ים עָרִ֛
नगर

גְּדֹלֹ֥ת
बड़े

ת וְטֹבֹ֖
और–अचे्छ

ר אֲשֶׁ֥
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

יתָ׃ בָנִֽ
बनाए–तूने
H1129

“यहोवा तुम्हरा परमेश्वर तुम्हें उस देश में ले जाएगा िजसके िलए उसने तुम्हारे पूवर्जाें—इब्राहीम, इसहाक और याकूब को देने का वचन िदया था। तब वह तुम्हें 
बड़े और सम्पन्न नगर देगा िजनहें तुमने नहीं बनाया।

ים11 תִּ֜ וּבָ֨
और–घर

מְלֵאִ֣ים
भरे–हुए
H4392

כָּל־
सारी–
H3605

֮ טוּב
अच्छाइर्–से
H2898

ר אֲשֶׁ֣
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

מִלֵּאתָ֒
भरे–तूने
H4390

ת וּבֹרֹ֤
और–कुएँ

חֲצוּבִים֙
खोदी–हुइर्
H2672

ר אֲשֶׁ֣
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

בְתָּ חָצַ֔
खोदी–तूने
H2672

ים כְּרָמִ֥
दाख–बाग
H3754

ים וְזֵיתִ֖
और–जैतून
H2132

ר אֲשֶׁ֣
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

נָטָעְ֑תָּ
लगाए–तूने
H5193

וְאָכַלְתָּ֖
और–खाएगा
H0398

עְתָּ׃ וְשָׂבָֽ
और–तृप्त–होएगा
H7646

यहोवा तुम्हें अच्छी चीजाें से भरे घर देगा िजन्हें तुमने वहाँ नहीं रखा। यहोवा तुम्हें कुएँ देगा िजन्हें तुमने नहीं खोदा है। यहोवा तुम्हें अंगूराें और जैतून के बाग 
देगा िजन्हें तुमने नहीं लगाया। तुम्हारे खाने के िलए भरपूर होगा।

מֶר12 הִשָּׁ֣
सावधान–रह
H8104

לְךָ֔
अपने–िलए

פֶּן־
कहीं–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֖
भूल–जाए
H7911

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

ר אֲשֶׁ֧
िजसने

יאֲךָ֛ הוֹצִֽ
िनकाला–तुझे
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
देश–से
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमस्र
H4714

ית מִבֵּ֥
घर–से

ים׃ עֲבָדִֽ
दासत्व
H5650
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“िकन्तु सावधान रहो। यहोवा को मत भूलो जो तुम्हें िमस्र से लाया, जहाँ तुम दास थे।

אֶת־13
को–
H0853

יְהוָה֧
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
तेरे–एलोहीम–से
H0430

א תִּירָ֖
डरेगा
H3372

וְאֹת֣וֹ
और–उसी–की
H0853

ד תַעֲבֹ֑
सेवा–करेगा
H5647

וּבִשְׁמ֖וֹ
और–उसके–नाम–से
H8034

עַ׃ תִּשָּׁבֵֽ
शपथ–खाएगा
H7650

यहोवा अपने परमेश्वर का सम्मान करो और केवल उसी की सेवा करो। वचन देने के िलए तुम केवल उसी के नाम का उपयोग करोगे।

א14 ֹ֣ ל
नहीं
H3808

לְכ֔וּן תֵֽ
चलोगे
H3212

י אַחֲרֵ֖
पीछे

ים אֱלֹהִ֣
देवताआें
H0430

ים אֲחֵרִ֑
अन्य
H0312

֙ מֵאֱלֹהֵי
देवताआें–से
H0430

ים עַמִּ֔ הָֽ
जाितयाें–के

ר אֲשֶׁ֖
जो

ם׃ סְבִיבוֹתֵיכֶֽ
तुम्हारे–चाराें–ओर
H5439

तुम्हें अन्य देवताआें का अनुसरण नहीं करना चािहए। तुम्हें अपने चाराें ओर रहने वाले लोगाें के देवताआें का अनुसरण नहीं करना चािहए।

י15 כִּ֣
क्याेंिक

אֵ֥ל
इर्श्वर
H0410

קַנָּ֛א
जलन–वाला
H7067

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरा–एलोहीम
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֑
तेरे–बीच–में
H7130

פֶּן־
कहीं–
H6435

חֱרֶה יֶ֠
भड़के
H2734

אַף־
क्रोध–
H0639

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
तेरे–एलोहीम–का
H0430

ךְ בָּ֔
तुझ–पर

ידְךָ֔ וְהִשְׁמִ֣
और–नाश–करेगा–तुझे
H8045

מֵעַ֖ל
पर–से

פְּנֵי֥
सामने
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
भूिम
H0127

ס
—

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर सदा तुम्हारे साथ है और यिद तुम दूसरे देवताआें का अनुसरण करोगे तो वह तुम पर बहुत क्रोिधत होगा! वह धरती से तुम्हारा सफाया 
कर देगा। यहोवा अपने लोगाें द्वारा अन्य देवताआें की पूजा से घृणा करता है।

א16 ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תְנַסּ֔וּ
परीक्षा–करोगे
H5254

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
तुम्हारे–एलोहीम–की
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
जैसा

ם נִסִּיתֶ֖
परीक्षा–की–तुमने
H5254

ה׃ בַּמַּסָּֽ
मस्साह–में
H4532

“तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर का परीक्षण उस प्रकार नहीं करना चािहए िजस प्रकार तुमने मस्सा में िकया।

שָׁמ֣וֹר17
मानते–हुए
H8104

תִּשְׁמְר֔וּן
मानोगे
H8104

אֶת־
को–
H0853

מִצְוֹ֖ת
आज्ञाआें
H4687

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
तुम्हारे–एलोहीम–की
H0430

יו וְעֵדֹתָ֥
और–उसकी–गवािहयाँ

יו וְחֻקָּ֖
और–उसकी–िविधयाँ
H2706

ר אֲשֶׁ֥
जो

ךְ׃ צִוָּֽ
आज्ञा–दी–तुझे
H6680

तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर के आदेशाें के पालन के िलए दृढ़ िनश्चय रखना चािहए। तुम्हें उसके सभी उन उपदेशाें और िनयमाें का पालन करना चािहए िजन्हें 
उसने तुमको िदया है।

ית18ָ וְעָשִׂ֛
और–करेगा

ר הַיָּשָׁ֥
सीधा
H3477

וְהַטּ֖וֹב
और–अच्छा

בְּעֵינֵי֣
आखँाें–में

יְהוָה֑
यहोवा–की
H3068

֙ לְמַעַ֙ן
तािक
H4616

יִי֣טַב
भला–हो
H3190

ךְ לָ֔
तेरे–िलए

אתָ וּבָ֗
और–आएगा
H0935

֙ וְיָֽרַשְׁתָּ
और–अिधकार–करेगा
H3423

אֶת־
को–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
देश
H0776

ה הַטֹּבָ֔
अचे्छ

אֲשֶׁר־
जो–

ע נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाइर्
H7650

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
तेरे–पूवर्जाें–से
H0001

तुम्हें वे बातें करनी चािहए जो ठीक और अच्छी अथार्त् यहोवा को प्रसन्न करने वाली हाें। तब तुम्हारे िलये हर एक बात ठीक होगी और तुम उस अचे्छ देश में 
जा सकते हो िजसके िलए यहोवा ने तुम्हारे पूवर्जाें को वचन िदया था

ף19 לַהֲדֹ֥
धकेलने–के–िलए
H1920

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सारे–
H3605

יךָ אֹיְבֶ֖
तेरे–शत्रुआें
H0341

מִפָּנֶי֑ךָ
तेरे–सामने–से
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
जैसा

ר דִּבֶּ֥
बोला
H1696

יְהוָֽה׃
यहोवा–ने
H3068

ס
—

और तुम अपने सभी शत्रुआें को बलपूवर्क बाहर िनकाल सकोगे, जैसा यहोवा ने कहा है।

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7067.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5254.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5254.htm
https://biblehub.com/hebrew/4532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1920.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


י־20 כִּֽ
जब–

יִשְׁאָלְךָ֥
पूछेगा–तुझसे
H7592

בִנְךָ֛
तेरा–पुत्र

מָחָ֖ר
कल
H4279

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

מָה֣
क्या
H4100

ת הָעֵדֹ֗
गवािहयाँ

חֻקִּים֙ וְהַֽ
और–िविधयाँ
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
और–िनयम
H4941

ר אֲשֶׁ֥
जो

צִוָּ֛ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֥
यहोवा–ने
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हमारे–एलोहीम–ने
H0430

ם׃ אֶתְכֶֽ
तुम्हें
H0853

“भिवष्य में, तुम्हारा पुत्र तुमसे यह पूछ सकता हे िक ‘यहोवा हमारे परमेश्वर ने हमें जो उपदेश, िविध और िनयम िदये, उनका अथर् क्या है?’

וְאָמַרְת21ָּ֣
और–कहेगा
H0559

לְבִנְךָ֔
तेरे–पुत्र–से

ים עֲבָדִ֛
दास
H5650

ינוּ הָיִ֥
थे–हम
H1961

ה לְפַרְעֹ֖
िफरौन–के–िलए
H6547

בְּמִצְרָ֑יִם
िमस्र–में
H4714

וַיּוֹצִיאֵ֧נוּ
और–िनकाला–हमें
H3318

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

יִם מִמִּצְרַ֖
िमस्र–से
H4714

בְּיָד֥
हाथ–से
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
बलवन्त
H2389

तब तुम अपने पुत्र से कहोगे, ‘हम िमस्र में िफरौन के दास थे, िकन्तु यहोवा हमें बड़ी शिक्त से िमस्र से बाहर लाया।

ן22 וַיִּתֵּ֣
और–िदया
H5414

יְהוָ֡ה
यहोवा–ने
H3068

ת אוֹתֹ֣
िचह्न
H0226

וּ֠מֹפְתִים
और–चमत्कार
H4159

ים גְּדֹלִ֨
बड़े

׀וְרָעִ֧ים 
और–भयानक

יִם בְּמִצְרַ֛
िमस्र–में
H4714

ה בְּפַרְעֹ֥
िफरौन–पर
H6547

וּבְכָל־
और–सारे–
H3605

בֵּית֖וֹ
उसके–घर

לְעֵינֵֽינוּ׃
हमारी–आखँाें–के–सामने

यहोवा ने हमें महान, भयंकर िचन्ह और चमत्कार िदखाए। हम लोगाें ने उनके द्वारा इन घटनाआें को िमस्र के लोगाें, िफरौन और िफरौन के महल के लोगाें के 
साथ होते देखा

נו23ּ וְאוֹתָ֖
और–हमें
H0853

יא הוֹצִ֣
िनकाला
H3318

ם מִשָּׁ֑
वहाँ–से
H8033

֙ לְמַעַ֙ן
तािक
H4616

יא הָבִ֣
लाए
H0935

נוּ אֹתָ֔
हमें
H0853

לָתֶ֤ת
देने–के–िलए
H5414

֙ לָנ֙וּ
हमें

אֶת־
को–
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जो

ע נִשְׁבַּ֖
शपथ–खाइर्
H7650

ינוּ׃ לַאֲבֹתֵֽ
हमारे–पूवर्जाें–से
H0001

और यहोवा हम लोगाें को िमस्र से इसिलए लाया िक वह वो देश हमें दे सके िजसके िलए उसने हमारे पूवर्जाें को वचन िदया था।

נו24ּ וַיְצַוֵּ֣
और–आज्ञा–दी–हमें
H6680

יְהוָ֗ה
यहोवा–ने
H3068

לַעֲשׂוֹת֙
करने–के–िलए

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सारी–
H3605

ים הַחֻקִּ֣
िविधयाँ
H2706

לֶּה הָאֵ֔
ये
H0428

לְיִרְאָ֖ה
डरने–के–िलए
H3372

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
हमारे–एलोहीम–से
H0430

לְט֥וֹב
भलाइर्–के–िलए

֙ לָנ֙וּ
हमारे

כָּל־
सब–
H3605

ים הַיָּמִ֔
िदनाें
H3117

נוּ לְחַיֹּתֵ֖
हमें–जीिवत–रखने–के–िलए
H2421

כְּהַיּ֥וֹם
आज–के–समान
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

यहोवा ने हमें इन सभी उपदेशाें के पालन का आदेश िदया। इस प्रकार हम लोग यहोवा, अपने परमेश्वर का सम्मान करते हैं। तब यहोवा सदा हम लोगाें को 
जीिवत रखेगा और हम अच्छा जीवन िबताएंगे जैसा इस समय है।

ה25 וּצְדָקָ֖
और–धािमर्कता
H6666

הְיֶה־ תִּֽ
होगी–
H1961

נוּ לָּ֑
हमारे–िलए

י־ כִּֽ
जब–

ר נִשְׁמֹ֨
पालन–करेंगे–हम
H8104

לַעֲשׂ֜וֹת
करने–के–िलए

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सारी–
H3605

הַמִּצְוָה֣
आज्ञा
H4687

את הַזֹּ֗
यह
H2063

לִפְנֵי֛
सामने
H6440

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हमारे–एलोहीम–के
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
जैसा

נוּ׃ צִוָּֽ
आज्ञा–दी–हमें
H6680

ס
—

यिद हम इस सारे िनयमाें का पालन परमेश्वर के िनदेर्शाें के आधार पर करते हैं तो परमेश्वर हमें अच्छाइर्याें से भर देगा।’
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